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KOLOZSVÁR, JÚNIUS 2. 
i z e i u l e .

(— D.) A Lajtán tuli bonyodalomban a crisis 
a tetőpontra hágóit. A felirat, mely a centralisticus 
elemeit szüleménye május 30-án átoynjtatott a csá
szárnak, az államfő feleletének autbenticus szövege 
azonban még nem ismeretes. Daczára aunafe, már 
hullanak a glossák a bécsi sajtóban. A lapok egy 
része azt a várakozást fejezte ki, bogy a képvise- 
löhaz kivonva a feliratból a következtetést, töme
gesen a lemondáshoz folyamodik. Az előttünk fek
vő távirati tndósitások e várakozást megbiusitott- 
nak mondják. A Hohenwarth ministeriumnak a par- 
liamenten kívül is vannak hatalmas támaszai, azon
kívül egyelőre megalapított működési terve ngy- 
anoyira, hogy a csehekkel most folyó kiegyezési 
tanácskozást kevésbe, magát a minisztériumot epi- 
sodnak venni nem lehet.

Berlini tudósítások szerint a szövetségi ta
nács a hadi kárpótlás elosztási módját bárom tör
vényjavaslatra osztotta, s a birodalmi gyűlésnek 
beterjesztette. Az első törvényjavaslat a megkáro
sított bajótulajdonosokat, a második a franczia föld
ről kiűzött németek kárpótlását, a harmadik az 
elsass lotbringiai városokon okozott hadisárok jó 
válevését tárgyalja. A kiutasított németek számára 
az eredeti 7 millió helyett tizennégy millió frauk- 
nyi összeg lenne nialványoz.ndó. Ezeken kivül a 
birodalmi gyűlés még csak a rokkantak ellátására 
szüaséges törvényt kell hogy eldöntse, s e szerint 
iegteljebb 14 Dap múlva bezárhatja U’ésBzakat. 
Annyi áll, hogy az akarat megvan, miszerint a 
gyűlés a csapatok ünnepélyes bevonulása alkalmá
val még együtt legyen s emelje az ünnep fényét, 
mely azonban ahgua igen léoyes lesz, mert Vilmos 
császár idegenkedik a gondolattól, hogy a költség 
egy rendk ívü li községi adó által fedeztessék.

A franczia kormány kebelében kiütött válság
ról többiéle bír fekszik előttünk Az egyik szerint 
Favre és Picard héadták volna lemondásukat, egy 
másik bir ezt határozottan kétségbevouja.

A belga kamarában Hugó Victor kiutasítása 
heves jeleieitkre fog okot szolgáltatni. Az „Inde 
pend:“ hevesen kiael e kiutasítás éllen, és Brüssel 
képviselője Gallery interpellálni fogja a kormán)t. 
Az ügy elég bonyodalmas, mert a midőn Hugó 
Vidor a kormány rendeletének nem akart engedel- 
mesktdui ,  a kormány a rendeletét a király elé ter
jesztette s a kiráy alairta. A kormány ezt be is 
jelentette a kamaraoak azzal a hozzáadással, bogy 
a rendeletet végre is hajtja s e kijelentés általá
nos helyesléssel fogadiaiott. A közvélemény más 
ként iiél a dologról s Hágó Victor pártját fogja — 
nem hihetvén el, hogy a menekülök a forradalom 
átnevezését Brüvselbe szándékozták volna.

Uj „E rd é ly i Muzeum.“

Egy nap Párisban.
A commnae végvonaglása az események oly 

özönét idézte elé, hogy teljes képét o maga ne 
ménen páratlan harcinak adni nem lehet. Az em
beri szellem nem tudóit menekülni az egyes epi
sod belolyása alól, az általánosságra nem is gon
dolhatott. Mr. Forbes Archibald, a „Daily Newa“ 
ügyes levelezője, daczoiva az öt környező veszély- 
lyel, elment a barezolök közé, s neki köszönjük 
a tndósitást, mely a májas 24 kí események kó
pét tárja élőnkbe.

Forbes Írja:
Az e6t éjszakává, az éj reggelre változott. 

De e reggel borzasztó volt. A midőn a nap fel 
kelt nem látott barezot ember ember ellen. Suga
rai elsötétültek a fekete füstfelböktöl; a luilleriák 
petroleum táplálta lángja kignoyolja a hajnalt s 
megvilagija azokat a hitványokat, a kik a csó
vát elvetették, most pedig a torlaszokról polgár
társaikat lövöldözi*. És mint égett az épület! A 
lüz Daemonja a koronaberpzeg lakta szárnyon 
kezdte meg játékát és nyolez óra tájban már az 
egész szárny kiégett! A midőn a rue Danpbine 
sarkára értem, a vörös lángok épen azokon az 
ablakokon csaptak ki, a melyek a külön kertre 
8 a rua Bivolira szolgáltak, a melyekből a kiál 
litás évében a porosz király nézte a világváros 
békés sürgését. — Amaz ablakból, a mely mellett 
azelőtt Bismark szivarozva üldögélt, vad láogok 
csapdosoak kifelé. Egy robbanás baliszik I a tü
zes szikrák szemeim közé röpülnek, a fekete füst 
mindent elbontllyosil, mi lebet ez? Isten tud|a 
azokat a sötét terveket, a melyek ez égő házak
ban rejlenek, azon vagyok, bogy meneküljek. — 
Fői tehát kelet feló a Place Royale ra, a melyre 
még folyton hallanak a Hótel do Viile bombai. 
Ott áll az az iv, a melyen a katonaság ki szokott 
vonulni, itt is kiütött a tűz, a műkincsek megmen 
tetnek, ha az emberek ez ivet lebontják. De sen

Oroszország és a porta között cordialis 
viszony kezd lábra kapni. Egy Konstantinápolyból 
m. b. 31-kén kelt távirat jelenti, miszerint Óban 
nes Effendy: a külügyminisztérium iroda fő iöke 
Pétervárra indult, hogy a czárnak a gyémántos 
Osmanie rendet átnynitsa. Ugyanonnan még azt 
is jelenti a távirda, hogy az osztrák és olasz 
követek o napokban indulnak el Konstantinápoly 
ból szabudságidejők élvezésére.

T áviratok  a küllőidről.
Bécs, máj. 31 Képviselői körökben hírlik, 

hogy az alkotmáDypárt, a nagy földbirtokosok 
kivételével, a bndgetiárgyalás elnapolását fogja 
indítványozni. Mandatam letevésről nincs semmi 
szó.

Versailles, máj. 20 A nemzetgyűlés által 
megszavazott átalános ima tegnapelőtt tartatott 
meg az itteni székesegyházban. Thiers, a minisz
terek, Grévy, a képviselők nagy része s az itteni 
polg. és katonai hatóságok tagjai jelenvoltak. — 
A párisi zálogház és a Chatelet érintetlenül áll.

Bécs, máj. 31 A mai „W. Abendp.“ Írja: 
Az amerikai követ értesitttte Beustot, bogy az 
amerikai spanyol bizottság, mely Washingtonban a 
cubai felkelés alkalmából Spanyolország i ránt  
támadt igények megvizsgálásával b i z a t o t t  meg, 
Lederer b. osztr-magy. követet választotta elnö
kéül. Grant azon reményét fejezte ki, hogy az 
osztr.-magy. kormány Lederert e tisztség elfoga
dására fel fogja hatalmazni. — S miután a császár 
készséggel beegyezett, Lederer táviratilag az el
fogadásra csakugyan felbatalmaztatott.

Brüssel, máj 31 Az „Iudép.“ nem helyesli 
a kormány azon határozatát, mely Hngo Victort 
kiutasítja.

Versailles, máj 31. A nemzetgyűlésben 
Trocbn a me* lett sz0lt-.lt fel, hogy a nemz. bonv. 
kormány eljárásának megvizsgálására vonatkozó 
indtváiy tekintetbe vétessék. A hadsereg — úgy
mond — nem oka az országot ért szereocséilen- 
ségnek de oka maga az ország, mely két csapás, 
az angol fényűzés, és az olasz romlottság alatt 
szemed. A nemzet* ytt'és az indítványt tekin eibe 
venni határozza. Piiard erre a szept. 4 ki kor
mány védelméie kelvén igy szól: Eme féifiak nem 
akarták a tarezot s nem is vádolbatók usnrpatió- 
val, mivel csak egy üresen maradt be'yet foglal
tak el, mtlyet betölteni senki sem bírt elég bátor
sággal.

Paris cs a legújabb események.
A nyugalom és megzavart rend tehát véres 

és borzasztó küzdelmek uláa helytealliitato’t Pa 
rit-ban. Mac Mabou tábornagy procLmáiiót intézett 
a párisi lakostághoz, melynen fölszólítja, hogy tér
jenek visrza a munkához. Ennek megfelelöleg a be 
menet ismét szabad Páüsba. Kern soká bál rész
ié.eket fognak olvasni azon romlásról, melynek 
Paris legszebb városrészei áldozatni estek. Az 
égésre vonatkozó eddigi birek mindenesetre túl
zottak voltak, mintán lassanként bebizonynl, bogy 
sok emlókszerü épület sértetlenül áll fönn, holott 
a táviratok hírei mán a világ már veszve hitte 
azokat.

ki siucsen itt a ki e munkát végezze, s a meg
semmisítő elem kéményről kéményre, ablakról 
ablakra szökik, most álszökÖU az íven, de ób 
szörnyűség — a Louve nem vár reá, mert neki 
külön csóvát szántak! így járt a Palais Royal és 
a Hő el de Viile is, a hol a commune csonka tör
zse örömtüze közepeit guggol.

Szomorúan és iszonynyal fordulok el e kép
től, hogy egy másiktól még inkább eliszonyod
jam. A versaillesi csupaok a r. S. floDore végébe 
gj ültek, bogy comaninista vadászatban gyönyör 
ködjének. — A pár:«i polgári élet alakjai hitváoy 
gazok big, savanyn, fohér vérök utolsó cseppjéig! 
Még csak tegnap azt kiáltották: „Vive la Com
mune!“ s készséggel engedelmeskedtek parancsai
nak. Ma lázasan döngölik kezeiket abban az 
örömben, hogy egy-eg/ szegény commnoisia me 
nedékbelyét elárnlbaij ik. A nők, e gyöngéd te
remtések különös buzgalmat fejtenek ki e csúnya 
mesterségben. Ismerik a patkánylyukakat, a me
lyekbe a szegéoy ördlgök elbújtak! Most hur- 
czolják ki a napfényre s hatan kivezetik a r St. 
Hunoréba, hurczolják a balavány magas férfiút, 
kinek magatartása menés, fajé hajadon; alsó ajka 
reszket, de szemö döke szilárd, szeme pedig büsz
ke, daczos pillantásokat szór. A söpredék halált 
ordít reá: niőj|étek le! le vele!“ a női ördögök 
legjobbaa orditnak. Egy kar a légbe emelkedik, 
magán viseli az altiszti rangjelet, s egy dorong 
lezuhan a balavány ember hajadon fejére! A pél
da ragá-yos. A féifiak egyet forintnak fegyverei
ken s a tussal ütik a bajádon főt. Leütötték, de 
ő ismét lábra áll, ismét lebanyatlik a tusok ütései 
alatt, melyek koponyáján úgy konganak, mint a 
bottal ütött párna! Britt ösztönöm a közbelépésre 
serkent, de már késő, mert már csak egy tetemet 
ütnek, a melyet úgy körülfogtak, mint a legyek 
egy darab húst. A szegény ember agy veleje czi 
pöimro frecscsen, most labaiska! az esőcsatornába 
rúgják, bogy az ágyuk kerekei izzó porrá törjék.

Kibalt a franczia katonaságban a férfias ér
zelem, csak így magyarázhatom meg magamnak 
az ily tett lebetségét Egy bikanyaka, algíri sze
mű tiszt szivarát szopva, egykedvűen nézte e bor-

Az elkeseredés, melylyel a küzdelem Páris 
utczáin folyt, fölülmúl minden képzeletet. A kato
naság vandal brntalismussal öldöaölt, és dühében 
nem tett kü önoséget ártatlanok és vétkesek kö
zött. Legszerencsésebben jártak még azon felkelők, 
kik fegyverrel kezükben estek el.

Mindinkább bebizonyul, hogy Delesclnze az 
elesettek között van. E hajtbatlan jellemű, de túl
zott repuhkauus, meggyőződéséhez híven nem ke
reste a menekülést, hanem utolsó lehelteiig azok 
ellen küzdött, kittet joggal a franczia köztársaság 
megbnktaióinak tartott. Sorsában eddigelé — a 
mennyire tudva van — a felkelők vezérlői fist kö
zül Courbet ,  Amo ur o ux ,  Gambon és Vallás 
osztoztak. F. hó. 26-ikáa egy magyarországi szü
letésű communistát is főbe lőttek a kormáoycsapa- 
tok. Ez Frankel Leo volt, ki alig hat hét előtt vá
lasztatott a commnoe be. A felkelők által agyonlőtt 
kezesek számát 64-re teszik.

Angol lapok szerint a commune tagjai Pá 
risből Brüsselbe akartak menekülni, bogy ott foly
tassák a lázadást. Mindenekelőtt a középületeket 
gyújtották volna föl. Azt hisszük, hogy e hir alig 
egyébb koholmánynál. A belga kormány azonban 
annyira megrémült a tervezett látogatástól, hogy 
Hngo Victornak parancsot adott azonnal elhagyni 
Belgiumot. Hugo Victor bűne abban áll, hogy til
takozott a párisi menekültek kiutasítása ellen.

A párisi menekültek kérdése élénken foglal
koztatja Angliát, Svájczot és Belgiumot. Anglia és 
Svájcz, mint már jelleotettük, csak azon esetben 
hajlandók kiszolgáltatni a menekült párisi felkelő 
két, ba vizsgálat utján kitüunék, hogy közönséges 
bűntényeket is elkövettek. Ez az egyedüli helyes 
eljárás. Mert a commune tényleg politikai párt 
volt, és soraiban sok volt a fellengös, de becsü
letes ember. Belgium ellenben kifogja szolgáltatni 
a felke'öket, s igy zsandárszerepekre engedi magát 
fölhasználtatni a versaillesi kormány által.

Genfböl sörgönyzik, hogy ott igen látogatott 
népeyüiés tartatott, mely elhatározta, bogy főiiratot 
intéz a szövetségi tanácshoz, miszerint a svájezi 
föld nyitva álljon a párisi menekülök előtt.

Metz capitulatiója a nemzetgyűlésben.
A fraoczia nemzetgyűlés ülésén a metzi capi 

tulátióról volt szó. Chaugarnit-r tábornok élénken 
kikelt Bazai  ne eilto, ócsármva bábozását és tdö- 
vesztegeté-ét, mentán síkéi UP a o metesnek telje
sen bekeríteni Metze'. Egyedül az éhség bina meg 
adásra a franczia hadsereget. C banga rnier be
széde további folyamanan maternii é, hogy október 
24 éo mint parlamtntair értekezett a poroszokkal, 
azt követelvén, hogy a met/i hadseregnek enged
tessék Algírba vonulni. Frigyes Karoly herizeg 
azonban e g y  z á s z l ó a L n a k  akarta ezt megen
gedni. Franczia réczröi e löliétel visszautasittatott. 
Cba ngar n i e r  beszéde vegóu azt mondja, h gy 
Bazaine nem volt szerencsés, és bogy a metzi ea- 
pnula io ie n volt sem észszerű, sem szabad elha
tározás müve. Kéri végre a kamrát, ne lürjőn gyű
löletes gyanúsításokat oly f rfiakoD, kik dicső tá 
bornokok voltak. — Úgy látszik tebá:, hogy Cbau 
garni r tisztázni akarja B a z a i n e t  az árulás vád
ja alól, ellenbeo ügye lenséget, habozást és szeren 
csétlenséget vet szemére.

Lef l ó hadügyminiszter ezután kijelenté, bogy 
a katonai törvények szerint miuden parancsnok, ki

zasztó sportot. — És a játék tovább halad. A de- 
nuntiatió divatba jön, ezt pedig a franczia termé
szetességgel a főbeütés követi. De hagyjak el e 
vérengző gyávákat, rikácsoló nőket és algirszemü 
tiszteket.

A Vendóme téren állnak, a mely huszonöt 
commuoista s egy nö által órákon keresztül védel
meztelek a Versailles! egész insnrrectió ellen. Az 
oszlop romja körül versaillesi őrök lépdelnek. Az 
esőcsatornában egy véres, öszveznzott halott hever 
— egy commuoista kapiiány teteme ez, a ki óra
hosszat egyes egyedül feltartóztatta a versaillesi 
hősöket s aztán főbe lőtte magát! — A bátrak 
azonban biztosították magokat azáltal, hogy a tete
met többször keresztül ütötték golyóik egész zápo
rával. — Még egy más holtterem is fekszik az 
utczáD, azé a Herate é, azé a nőé, a ki a rne de 
la Paix torlaszán oly dühösen küzdött. Ezt agyon- 
iőhetiék, mert kivetkőzött természetéből, fegyvert 
fogott 8 feladta neme jogait; de lefedhették volna 
legalább a hitváoy rongyokkal meztelen tagjait, a 
melyek igy a szemérmet sértik.

És ismét itt van a rne royale — még tüzé- 
ben is királyi marad, a Place de la Madeleine és 
a r. du Faubourg St. Honoré egész oldala egy etlen 
láogtei ger, az móbbi u cza árkában patakzik a 
vér. Miuden sarkon egy egy torlasz.

És boeyan áll a dolog a vadmacskákkal, a 
melyek a Uö el de Viliébe rekedtek ? A faihoz 
támaszkodva dühösen küzdenek; nem küzdenek 
már éleikért, hanem csak a baj növeléséért — 
órájuk közeledik s néhány perez múlva vége 
mindennek. — A versaillesi csapatok nem merik e 
torlaszokat megrohanni, de körülfogják, aláássák 
s nem sokáia a vonalon belől lesznek. A petróleum 
füsttel telt légkörben nehezen esik a lélegzés.

A nap lélezik ugyan, de hevén túltesz a tűz 
pokoli melege. Sugarai elenyésznek ama kékfekeie 
füstbeo, mely mindenfelől zsiros tömött séegel fel
száll az éjfélé. — Ló a kaptam Dombrovszky 
második védvonalán, át a Point dn Jonr felé. — 
Szegény Dombrowszby! jó szolgája a rósz urak
nak. Szeretném sorsát megtudni. A versaillesiak

valamely erősséget á'ad az ellenségnek haditörvény
szék elé állítandó. Ő, mint hadügyminiszter, meg
fogja tenni kötelességét, agy a séd  an i és metzi ,  
mint a többi capitnlátiók ügyében.

A kamra áttérvén a napirendre, Dns s a o s o y  
indítványára köszönetét szavaz a tűzoltóknak. Vor- 
satllesban javában foly a vizsgálat.

A „M. Polg.“ eredeti távirata.
Feladatott Pesten jnn. 2-4n 10 óra — p. d. e.
Érkezett Xolozsv. jun. 2-án 10  óra 15 p. d. e.

Brüsseli kamrában Viotor Hngo 
ügyét tárgyalván a fölött napirend
re tértek, Annethan igazságügyér 
kijelenté: a kormány fölkérte Hugót 
hagyja el Belginmot. Favre jegyzé
ket küldött az olasz kormánynak 
fölvilágositást kérvén hadi készü
lődéseiről.

Fárissal a közlekedés e hét vé
gén teljesen helyre lesz állítva.

H I R  H A R A N G .
(o) A z uj igazBágügyér Bi t tó  István 

lesz, s egy tegnapi lapnak bezárta után érkezett 
távirat szerint a tárcza átvételére késznek nyilat
kozott.

A  Victoria biztositó társaság köz
gyűlése. A gyűlés másodnapjáo, első sorban a so
kat vitatott „ f ü g g e l é k “ kérdése került szőnyeg
re. E tárgy előadója Hajós János választmányi Lg 
volt, ki ez ügy históriáját részletesen, • bebaó 
tanulmány nyal adta elő, igyekezve, bogy mmd •  
maiori tá«,  miad a mi nor i t á s  récményét és 
érveit kellő Világosságba helyezze a közgyűlés előtt. 
Az előadó ur a maga részéről beszedő végén 
azon luditványoya! járult a gyűlés elé: bogy mi- 
u án e kérdés e pillán.tbao a kifejlett hírlapi vi
ták, s adud két part indokolt véleményeivel bősé
gesen megvan vitatva, bocsássa a gyűlés a lü gé
lek kérdését egyszerűen szavazás ala, ez léven az 
ügy le^rövide'ib, Lgzajtala iabb nxgoidasi útónja.
— A véleményei szétágazók lévén, a gyűlés hig
gadt s egészeu nyugodt tanácskozás alá vette a 
függelék kérdésé', meyuek azon morslis baS'Oa 
volt, hogy a g)Uhs ké ségbevoubatatiaool meggyő
ződhetett Királyb igóu túli ré-zvéoyeseiuk telje« jó 
akaratáról, meggyőzödbe eif, b g / a lefolyt u_d*k 
és káros acitá lók melyek oly au fennhangon birde 
fék a társalat szekbelyéurk Kolozsvanólt elvitelét, 
olyan réiiii getés, meynek a le*kiseob alapja se 
volt. A bosszús vi a u án végre szavazás ala ke
rült az n bérdéi: e l f ogadj a - é  a k ö z g y ű l é s  
az a l a p s z a b á l y  f ü g g e l é k e t  t ár gya l ás i  
al apul ?  A 8'ava/ás megtörténvén, az eredmény 
a következő volt: 532 szavazat a függeléket efo- 
gadá tárgyalási alapú1, 773 nem fogadia el, s így 
minden továb: i vitának vége lett. A Közgyűlés azon
ban f< Ihatalmazta a je .«alegi választmányt, bogy a 
Király bagón mii r é s z v é n y e s e i n k  ér de ké be n  
az i g a z g a t ó s á g g a l  e g y e t é r t v e  adja meg 
az alapszabályok keretében mindazon s z a b a d 
s ág o ka t  és jogélvezeteket, melyeket csak meg

látni akarták tegnap a mint a Trocaderón eifoga 
tott s a ragyogó napon íöbelöveiett félelem nélkül 
nézve a Cbassepot fegyverek reá szegzett nyílását.

Mások azt mondották, hogy sebesültet: elfo
gatott. A kapna áthaladva a Virofiay és Versa
illes közötti Avenaeben szomorú társaságra akadok.
— Hatos Burokban, szorosan egymáshoz lanczolva 
halad 21)00 commuoista fogoly csendesen, türelme
sen, B bizonyos büszkeséggel. Köztük sok a nö, 
részint dühös torlaszalak, részint félénk, gyönge 
leány. Mindnyája poros, némelyik a lőportól fekete; 
a mint igy haladnak hajadon fejeikre zobannak a 
bátor Chasseur d’ Afriqne kardjai! Pedig a tapasz
talás megtaníthatta volna őket a foglyokkal való 
előzékeny bánásmódra. Hossza ntjokon Sedáotól a 
német fogságba nem sojtotta fejőket a kard! 
Katonák foglyai voltak. De most már nem foglyok
— oh mily mókákat Űznek arabs csődőreik bátán, 
mily büszkék az olcsó győzelemre — mint dolgoz
zák a commnoe szerencsétlened!

Mi lesz e szerencsétlen város s az országi 
elynek fővárosa legközelebbi phasisa?Egy kato- 
>i dictatura — császárság, királyság vagy egy 
ipzeit köztársaság — a név e g y r e  megyen. A 
dsereg Francziaország aj hatalma, s a ki a bad- 
regen uralkodik, uralkodik az országon is. És 

a tizeokileuczedik század, és Európa a cl vi lisa - 
it vallja, és Francziaorszá? művelődéssel dicséé- 
ik, és a Francziák agyonverik egymást Páris 
dig tángban áll. Csak egy Nero hiányzik még, 
gy zeDCljen a tánezhoz I

Eddig Forbes.
Nekünk csak uz a szavunk, hogy a versaille-

ik első fellépésökkel, folytonos sanyargalásaikkal 
böszitették a városba rekedt tömeget — jálszoL 
c a dübvel s e já ékot megfizetik müki-esetkkel 
saját szabadságukkal. A Forbes Déikü 2te erő 

let, a főváros, az ország kapáit megovi'oita elöt- 
az a kormány, mely először lövetett a népre, 

szállal dühét és vesztét előidézte! (0 .̂
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ad&at, a melyek megnyugtatásukra szolgálhatnak. 
E kőiben a szavazatszedő bizottság meglevő Je 
leütését a választások eredményéről. Gróf Eszter 
bázy Kálmán az elnökségre nyert 1011 szavaza
tot, b. Józsiba Lajos 510 és id. Hmtz 10 ***▼•* 
zata ellenében. Elnök lett tebát gr. Eszterbazy. 
Azalelnökségre: Simon Elek nyert “»
id. Hintz György 548 at, Hajós János 9 a '
Albert 10-et =  aielnök  lett tebát S i m o o  
Az igazgatóságra: W agner ró ^ es , i
Frits Albert 1004, Bogdán István 866, Kővári
László 620, Pocb József 2o4'p|Kbur̂ UI.y 248, Fináli Henrik 44, Simon Elek 4 et «Mrint 
igazgatók lettek: Wagner, Frits Albert és Bog á 
István. V á l a s z t m á n y i  tagságra ferner Fe
renc* 1010, Stein János ?93i Ţanffcr József J<2, 
Velics Károly 919, Minorics Károly 8oo Kik Fe 
rencz 790, b. Bsnffy Dániel 735, dr. Szombalbê  
lyi Gosztáv 680, ifj, Grois* Gusztáv 501, Finá.. 
Henrik 485, Berde Áron 475, Vikol János 4 < 4, 
Mádai János 471, dr. Szöcs Emil 385, Nagy lm 
re 273, Tanfifer Ferencz 173, Kirmayer Károly 
150, Demeter Károly 82. ürmösi Samu 77, ifj. 
Hintz György 59, Merza Joachim 20, Tamási Ta
más 20, Lészai Ferencz 20, Berde Mózsa 18, 
Kállai Lajos 17, Tauffer Károly 11, Bötbe 
Mát hé 10, Frölich Vilmos 10, Veinberger Fái 10, 
Kónya Rudolf 8, Szász Béla 7 =  választmányi 
tagok lettek .tehát: Krémer, Stein, Tauffer 
József, Vélics Károly, Minorics Károly, Nik,b. Bán 
öy Dániel. A Simon E. és Bogdán 1st. ,nrak közttl 
az első »(elnöknek, az utóbbi igazgatónak válasz
tatván meg, belyettök választmányi tagok lettek 
Dr. Szombathelyi és ifj. Groisz Gosztáv. Száma
dás vizsgáló tagokká lettek: Dr. Salamon 
József 1033, Ids. Meria Jóácbim 1030, Szentjánosi 
Ferencz 1029, Pintye József 1025, Tamá-i Tamás 
1016, Kállai Lajos 1002, Géni József 992, Velics 
Lajos 559 szavazattal. — A választás eredménye 
közhírré tétetvén. Idösbb Hintz György köszönetét 
szavazott mind azoknak, kik szavazataikkal meg
tisztelték, daczára annak, bogy végképpen lemon
dott az aielnökségröl; de köszönetét mond azok 
nak is, kik nem szavaztak reá, mert ezáltal ré
gen óhajtott nyugalomba.térhet. Önzésnél 
atll elmondhatja (de nem pirulás nélkül. Szerb :) 
hogy a Victoriát ö teremtette (!!!) hat 
éven keresztül minden magén hasson és érdek 
nélkfil vezette, tisztán bazafiságból csekély 
díjjal (csak 2000 forinton felül volt.) Fáj lelkének 
bogy találkoztak emberek, kik törekvéseit félre 
magyarázták, ö az intézetet szerette és szeretni 
fogja, s ajálDja magát továbra is a közgyűlés jó
akaratába. (Szomorú éljenzés a Hintz párt között.) 
A gyűlés ezntáD küldöttséget nevezett ki Kovács 
Pál vezetése alatt, bogy hívják meg a gyűlésbe 
a megválasztott uj elnököt gr. Esztcrházy Kálmánt. 
A küldöttség eljárt tisztében, » azon egészen 
váratlan hírrel tért vissza, hogy gr. Eszterhéry 
Kálmán megköszöni a gyűlés bizalmát, de az 
elnökséget nem fogadhatja el. A gyűlés 
nek ideje sem maradt hogy gondolkozzék nj elnök
ről, midőn Kovács Pál ur azon valóban comicns gon
dolatra jött, bogy a br. Jósika helyére a kiválasztott 
s a végképen visszavonuló id. Hintz Győr 
gyöt ajánlja. A Hintz párt vérszemre kapva e vá
ratlan rebabilitatión, nagy zajjal fogadta az indít 
ványt, s idősebb HiDtz György? ngyan mit csinált? 
talán észrevette, hogy Kovács Pál bizva Hintzuek 
a gyűlés 6zine előtt adott szavába hogy vég ké
pen visszavonni, csupán udvariasságból, a 
történt vereség némi enybitéseül tette ajánlatát, 
nem is gondolva, bogy képes legyen azt 
elfogadni, — mondjuk, idősebb Hintz György nr 
félretéve minden szemérmet, jóformán meg se vár
va, hogy Kovács Pál bevégezze beszédét, roppant 
elérzékenyedéssel, s szavakat nem találva — mint 
rendesen a színház primadonnái—melylyel meg 
köszönje e kitüntetést, az elnökséget elfo
gadta. íme, ennyi értéke van az idősebb Hintz 
György ur szavának akkor, midőn ambitió kérdé
sek kerekednek felül. Idösbb Hinti nr akkor, mi 
dön a részvényesek egyrészének becstilésével s bi 
zalmával léphetett volna vissza, felteszi fejére a 
csörgő sapkát.

Úti jegyzetek.

(o) Az országgyűlési ü lésszak  folyó nó 
10-én bezáratife, ezt jelenti szintén egy tegnapi el
késett táviratunk.

(o) A mint a „Bihar1 írja, a nagyvára
diak nagyban készültek a dugába dőlt kolozsvári 
kéjvonat fogadtatására. Hogy nem élvezhettük e 
fogadtatás', ez egyedül csai a rendezőség ügyet
lenségén mait.

Az ev. ref. főtanodát érzékeny vesz
teség érte. Kócsi Károly a természetrajz jeles ta
nára mellhártya gyuladásban 42 éves korában f. 
bó 2 án éjjel meghalt. Béke hamvaira!

(o) Az erdélyi muzeum ügyében lépés 
történt. A májas 31 mi országos ülésben dr. Szabó 
József benyújtotta az egylet kérvéoyét, melynek 
tárgya az országos segélyezés és az 1848 előtti 
időkben megszavazott összeg kiadása.

(o) Tiz kézdi-vásáshelyi polgár a „Ne 
meré“-ben üdvözli a brassói testvéresülési ünne
pély szép eszméjét és teljes szivböi csatlakozik az 
eszme keresztülvitelében.

(o) A hétfalusi magyarság, mely a „Ne 
mere“ egyik levelezője áital „e'korcsosult csángó“ 
névvel volt illetve, tiltakozik az elkorcsosnlás ra 
fogása ellen:

Vagyok olyan legény mint te,
Vágok olyan rendet mint te!

Úgy legyen. —
(o) A majálisok korszaka a marosvásar 

helyiekre is ráütött. Pünkö«d másodoapján megtar
tották az elsőt a városi erdőben, s azt mondja a 
„Sz. H.u, bogy ez ott az utolsó is lesz, mert hát 
a városi tanács bérbo adta az erdőt, melyben most 
a bérlő disznó-kondája tartja majálisát. Kövezet- 
vám, bérbe adott erdő, mindenfelől panasz! Hejb 
ezek a városatyák, tán túlságosan sokat gondos
kodnak a város jólétéről — a lakósok róvására.

(o.) Ama két kötekedőt a ki Marosvásár 
belytt Szentmiklóssit a színészt agy megsértette, 
hogy egy darabig életveszélyben is forgott, a „Sz.
H.u szerint két havi fogságra ítélték.

=  M aros V ásásh e ly tt Pünkösd vasár
napján délután két részeg ember, Szabó György 
kerekes, ezelőtt molnár legény és egy szépvni 
napszámos Szakács József zsörtölődve mentek át 
a Bodorhidoo, s eztvodás közben Szabó Szakács
nak a kalapját a Marosba hajította, mire Szakács 
a szerencsétlen Szabó Györgyöt a hídról erösezak 
kai a magassan zajló Maros hullámaiba lód tóttá, 
melyekben ez halálát is lelte. A tettes fogva van.

(o) A debreczeniek népünnepe, mely 
évenként pünkösd roásodnapján tartatik a zblder- 
döben, ez, idén különösen népes volt. A „Debre- 
ezen“ állítása szerint a résztvevők száma 17 500-ra 
rágott. Ez alkalommal valami jellemzőt is mond a 
nevezett lap, azt t. i , hogy az idei uépünnep min
den verekedés nélkül folyt le, a tni különben rég
óta nem történt már.

(o) A* ócska távírda sodronyok kerté
szeti ctélokra (különösen ezóllökaró pótlására! el- 
adatoak. A* eladás egyelőre a pesti távirda igaz
gatóságnál veszi kezdetét, h a kereslethez képest 
az ország többi igazgatóságánál is megindittatik.

— A* összerombolt középületek Pá 
risban. A „Times“ párisi levelezője szerint az 
összerombolt középületek ezek: a Tuilleriák, a Pa 
lais Royal, a pénzügyi míuisterium, a Cour des 
Comptcs, a rendörföcökség, a becsületrend palotá 
ja, az igazságügyi palotának s a Conciergenenek 
egy része, a városi gabna-raktárak; a városházá
nak csak falai állanak; egy petroleumbomba fe!- 
gyujtá a St. Eustache egyik tornyát; a Lonvre 
könyvtára elhamvadt; a Pantheont a tengerészka 
tonák megmentették. A színházak közül a Chatelet, 
Lyrique és a Porte St. Martin leégett.

(o) Mannsberger színigazgató társulatával 
és egy csomó felszedett bérletpénzzel együtt titkon 
búcsút mondott Egernek. A pénztárnokok, posta 
tisztek működési sorába tehát Thalia főpapja is 
belépett.

— A „Pesti Napló“ már maga is gúnyol
ni kezdi ezt a Horváth Boldizsár féle ügyet. „Meg
kínálta— úgymond — Andrássy 4000 frt nyugdíjjal, 
de Horváth nagylelkűségből nem fogadta azt el,

III.
(Alpnachtál Hernia Hern. Freiburg, üenf.)

A Róné (Rhőne), mely Közép-Eorópa legna 
gyobb tavából uyilsebesen ömlik ki, három részre 
osztja Genfet: a tulajdonképi városra, a balparton; 
a „Quartier St. Gervais“-re, a jobb parton és a 
„Quartier de 1’ Ile“-re, mely a folyam közepéből 
Kiemelkedő szigeten épült s további figyelmet nem 
érdemel.

A balparti rész minden tekintetbeD a legfon
tosabb. Itt vannak a legpompásabb paloták, szál
lodák, sétányok, legragyogóbb óra-, ékszer , farag- 
váoykirakatok, természeti éB műkincsek, itt székel a 
város és állam kormánya.

Mint minden nevezetesebb városnál Közép- 
Európában, ngy Genfnél is az 6 város megkülöc- 
böztetendö az aj városrészektől. Az előbbi mindkét 
parton csekély magaslaton áll, utczái szükek, gör
bék, házai négy—öt emeletesek, ízléstelen külsejü- 
ek. Hanem annál meglepőbb az nj Genf. Ez mind 
kétjparton az ó rész körül épült és épül folyvást. 
A folyam felé eső oldalát legjobban a kikötő töl
téséről lebet áttekinteni, honnan a benyomás nagy
városias. A legszebb épületek itt is, mint Luczern 
beD, szállodák. A jobb parton „Hotel de la Russia“, 
„Hőtel Beaurivage“, a bal parton „Hőtel de la Mét- 
ropol“, „Hőtel de 1’ écu de Génévé“ stb. tűn
nek ki, mind négy—öt emeletes palotaszerü épü
letek, melyek mellé más hasonlók sorakoznak szá
mos erkélyekkel én girbe—görbe vaskéményekkel. 
Kiebb egész városnegyedek vannak keletkezőben, 
melyeket bonlevardoknak neveznek. A bonlevardo- 
kon túl terülnek el a gyönyörű kertek gyakran 
pompás nyári lakokkal.

A sürü közlekedést a városrészek közt hat 
bid taftja fenn, melyek közt a legelső, „pont dn 
Montblanc“ valódi remekmű a maga nemében. Ez: 
a St. Gervais-negyed „rue du Montblanc“ ntezájá- 
nak folytatását képezi, tizenkét vasiven nyugszik, 
melyek ugyanannyi tömör kölábra nehezülnek. A 
hid talaja márvány sima asphalt. Nevét as említett

ntczával együtt onnan vette, hogy róluk az örök 
hóval bontott Montblanc-csoport magasabb csúcsai 
tiszta időben igen jól látszanak. Balra a V o i r o n s 
jobbra a Sálé ve lánczai, ezek közt pedig a kúp- 
alakn Mólé egészítik ki a Montblanc-panorama 
előterét.

A pont du Montblanc után következő „pont 
des Bergues“ két egymást tompaszög alatt vágó 
vonal irányában van építve, a szög csúcsával a tó 
felé, honnan egy kis lánczbidon, mely alatt kacsák, 
libák és halytyuk úszkálnak, a néhány négyszög
ölnyi Ronssean-szigetre juthatni. Ennek közepén 
emelkedik Genf nagy fiának, Rousseannak ülő bronz
szobra márváoyalapoD, Pradler töl, ki maga is egyik 
büszkesége e városnak. Az alak széken ülve, bal 
lábával törpe számolyra támaszkodva, jobb lábát 
elörenynjtva, bal kezében „Emile“-el, jobbjában 
ironnal, arczán a mély gondolkozás kifejezésével, 
széke alatt nagy foliokötetekkel van ábránolva, az 
egész szobor vasrácsozatta) van kerítve.

Ez volt tebát az a nagy ember, kinek élet
története és irodalmi pályája ellentétek szakadatlan 
láncolatából áll. Protestánsnak születik: hatholi- 
knssá lesz; minden iskola nélkül inasból a legfel
sőbb irodalmi potezra önerején küzdi fel magát- 
szabad hazáját a zsarnokság klassikns főidével 
cseréli föl; mindenkiben bízik és mindenkiben csa
lódik; megírja Emile jót és rosszabb nevelőt nem 
képzelhetni nála; minden müve szeretetet lehel ég 
ö aligha szeretett valakit; a női szépségnek ésszel 
lemdússágoak feltétlenül hódol és d’ Huudetot asz- 
szonyba, ki egyik tulajdonnal sem birt, örülósig sze
relmes lesz; a nagy szellem ólettáraául egy bárgyú 
nőt választ, kinek családját csak röstellbette s sze
retet nélkül mindvégig hü maradt hozzá. Ilyen sor
sa is, mely öt egyik tulságból a másikba sodorja 
és öreg napjaira főldönfatóvá teszi. Hanem az utó
kor igazságot szolgáltatott az üldözött nagy szel
lemnek. Szomorú vigasztalás a nagyokra nézve 1

A pont du Montblanc bal parti végénél levő 
szép tért Genfnek a svájezi szövetséghez csatlako
zása emlékéül emelt s 1869 angastus havában 
nagy ünnepélyességgel leleplezett érez szobor pár 
disziti. Két izmos női alak, arczczal a Róné felé 
fordulva ölelkezik márváoyalapou, egyik baljában

Sauéní- e i T ö g a d o i ^
7atalt' * A naeyenyedi tanári értekezlet.
A tanán értekedet Nagyeuyedco, 3 napig tartuu 
t  lilájuk 25 .kén végződö tt. Főbb tárgyai voltak. 
. hé,J tanoda története kéziratban az értekezlet 
elébe terjesztetvén: fölkcrettes a szerzők, hogy 

évig J  végső átdolgozást tegyék Uiag s « B e 
iket küldjék be Kolozsvárra a Szeutgyörgyon ki 
n e v e it szerkesztőséghez (Szabó Karoly Szabó 
Sámuel Szász Domokos) mely a sajtó alá rende
lést s minden előkészítő lépést a jövő értekezle
tig ’tegyen meg. Indítványozza az enyed. tanár, 
kar hogy a jövő tanodái éven kezdve, az osztály- 
tanítói vizsgákra készülök számara, magán tan 
folyamot kellene nyitói: helyeseltetett. A nyílva 
nos és átviteli vizsgák mikor es miként tartásának 
céiszerübbsége: boszszas, bebató vita tárgyát ke 
pezte. Számbavevón fő és küzépíauodáiok köz
pénz alapját (a bizonyos célra reudelt alapitványo 
Kon kívül,) egy költségvetés készül: oány, az 
újabb idő igényeihez szabott, fizetésekkel ellátott, 
rendes és segédtacár szükséges egy fő vagy al 
gymnasiumhoz, elemi osztályokkal vagy a nélkül; 
kitüut, hogy főleg Udvarhely és Zilah nem bírnak 
még jelen terjedelmöknek megfelelő tőkeerővel. A 
londoni tárlatra, hol a nyár folytán egyebek mel 
lett az öszszes tanszerek kiállítva lesznek, valaki
nek közköltségen kiküldése hozatott ioditváoytia; 
az egyházi főtanácshoz ajánlattal fölierjeaztetotett. 
A műónea taDitás helyesebb berendezésétől terjeszt 
elő egy emlékiratod Boros Gábor (énektaDitó, az 
enyedi főtanodanál); főbb elvei helyeseitetvén : meg 
küldetett részletes megvitatás végett az egyes ta 
nodáknak. A jövő évi értekezlet Maros-Vásárhely 
re határozatott. Végül az értekezlet tagjait bacsó 
lakomára gybjté b. Kemény István, az eoyedi ta
noda e«?yik lögondnoka. csomboidi lakába. (Érd. 
prot. közi.

(o) Az ember legújabb classificatióját a 
marosvásárhelyi kövezetvam állította fel. Levele 
zőnk béküldöit hozzánk egy vámjegyet, a mely a 
lóháton utazó embernek kiszolgálunk, s a melyen 
ez áll: „Egy be nem fogott nagy marba vagy bi 
zott disznó 2 kr.“ Ez a kövezetvám külőnbea is 
igen boszantja a népet s alkalmat: adott egy fnr- 
faogoa eszű polgárnak arra a tréfára, hogy a vá
mot hirdető tábia felirata elé bárom betűt illesztőt 
s lett a feliratból „Ménkövezett vám.“

— A fecske bizalma. Hogy mennyire 
érzi a fecske saját hasznos voltát, s mennyire 
megbízik ezért az emberekben, a kővetkező példa 
eléggé bizonyiija azt. Az Örkényi uradalom fate- 
nyesztósről hires igazgatója, Vasváry János ur 
egyik előszobájába az ablakon gyakran belebbent 
egy fecske, s mer: Iá ta, hogy nem bántják öt 
ezért, elhozta párját is, leültek mindketten az ab 
lak párkáuyáia, s elkezdtek ott a háziak tiszte 
leiére, szép fecske nótákat énekelni. Így meot ez 
pár napig, m g egyszer csak a bim bei öpliit a 
szobába, fölült a könyvszekrény tetejére és ott 
folytatta fecske-dalát. A háziak nézték, hogy mi 
lesz ebből? Másnap a nöcske is fölrepült a szék- 
róny tetejére, és hettecskén énekeltek azoo. Har
madnapra aztán szépen hozzáfogok a mnnkához, 
és elkezdték fészkeiket a szoba egyik felső szeg
letében rakni. Ezt azonban nem engedték meg ne 
kik, hanem a bázi gazda más valamit gondolt ki. 
Bgy darabka négyszegletű deszkát kitart, abba 
belehúzott egy zsineget, és felkötötte a deszkát 
egy a szoba mennyezetébe vert szegre, úgy, bogy 
a deszka másfél lábnyira lógott a mennyezettől. 
Ekkor szépen levette a már megkezdett fészek 
első alapköveit, s azt a deszkára tette. — A fecs
kék az ablakból nézték hogy mi történik, a mi
kor a bázi gazda visszahúzódott, rászálltak a 
deszkára, s fecskeuyelven elkezdtek a lá ottak fö
lött tanácskozni. — Ekkor kiszállt a bim, de 
csakhamar visszajött s hozott csőrében egy da
rabka sarat. Ugyanezt tette később a nő is, szó 
val megkezdték fészkük alapját, s midőn kissé 
már haladlak volna az építésben, abban hagyták 
azt, az ablakra ültek s kezdték várni, hogy mi 
történik. A házigazda elüttök nézte meg a kezdett 
munkát, és nem bántotta. Ekkor a fecskék egész

uj

másik jobbjában pajzsot tart; egyik pajzson e fel
irat: „un ponr tons, tous pour ua“ (a szövetség 
jeligéje) és a Svájcz czimere: az egyenlő karú 
kereszt; a másikon Genf czimere: egy sas és egy 
kulcs ezen jeligével : „post tenebras lux.“ A mü 
valóban méltó a eszméhez, melyet megtestesít.

Közvetlenül a szobortéren terül el a „Jardin 
Anglais“ egy nagy gonddal és csínnal készült an
gol park, platánokkal, cziprusokkal fényükkel s 
mindenféle dísznövényekkel, valamint két kioszk 
kai, ugrókuttal, padokkal és szabad kilátással a 
tóra, savoyai dombokra és Jurára. Gyülbelye az 
idegeneknek, kik nyáron át számosán tartózkodnak 
Genfben,

Genf épületei közt emlitésre méltók : az orosz 
kápolna aranyozott kupoláival „St Antoine“ kül
városban ; a St. Pierre egyház az óvárosban; a 
zene-conservatorium, a „Place Nenve“ negyedben 
és az uj katb. templom a St. Gervais negyedben 
Azoo báz, melyben a város reformátora Kálvin, 
lakott, az udvar felöli homlokzatán ezen feliratot 
hordja: Dens est propugnacutum meum. A „Musée 
Rath“ ban gyps-másolatok és egy festvény-gyüjte- 
mény vau kiállítva.

Ott hol a „Grande rue“ a„rue de Allemands“- 
ba szakad, emelkedik egy oszlop, tetején Genf 
eszmeképével, két oldalán féldombormüvekkel a 
bires r escalade“ot és Béza Theodor hálaimáját 
ábrázolva. A mü Leeb János müncheni kőfaragó 
terve szerint készült 1857-ben az escalade *) emlé
kére.

LeDf legfőbb büszkeségét azonban azon nagy 
férfiak képezik, kik benne pillantották meg először 
a napot. A világhírű neveknek oly hossza sorát 
képes felmutatni, milyennel hason nagyságú város
al.g dicsekedhetik. J. J. Bousseau, de Candolle, 
de Sanssure, Necker, P radi  er, Sturm, hogy 11

11 z. i*o t  el Rkarván lo8la,ni Genfet, 1602. decU es 12-ike k°zn éjen fgész C8erdben a T4r08 f , ; )4
vonultak s h á g c s ó k  segélyével igyekeztek belsejébe ^ tn i
de a polgárok Jókor értesülve a veszély felöl győzelmesen

" A  vágytak

mar
ott log a pebelylyel pompásan kibéllalt fészek, 8 
vao id beaue oégy sargaszáju, csipogd h fees 
kefin. A papa és mama ott ül a tészek fölött, 
egész nyugalommal nézvén, a mi körülié tör.énik. 
Járnak/ kelnek, lármáznak, muzsikálnak, és h 
fecske családot mind ez uern háborgatja nynga|. 
mában. Az ablakon van nekik egy nyílás hagyva, 
azon járnak ki és be.

— Pesten a napokban a városliget felé 
vezető utón egy gyanús kinézésű ember kóborolt 
8 keresett valamit. Egy fát, melyre fel akaszsza 
magát. Mégis találta, s rögtön fölmászott rá, köte 
let bűzött ki zsebéből, egyik végét az áitra kötöt
te, a másikat meg a nyakára s azzal szép csende
sen leereszkedett. Már jó ideje hogy o t lógott, mi
kor egy aszszony meglátta, 8 a ntla levp késsel 
levágta. Az embert életre hozták s bevitték a város
házhoz. Ez eddig nem érdekes, mert majd minden
nap történik ilyen a fővárosban. De az már okkal 
érdekesebb, hogy a közel lakó a-szony a ki az 
embert levágta, a kötélben saját ruhaszárító zsine
gére ismert. Az öngyilkos candidatus még azt is 
csak úgy lopta.

— A romániai vasutak csatlakozásáról 
a magy. vasntakhoz kővetkezőket írja egyik buao- 
resti lap. A csatlakozás kérdése tehát valabára 
cunsolidált alakot nyer. A végleges szerződés elö- 
leges egyezmény alapján pár nap múlva megköt
hető. Az elöleges egyezményben meg vannak alla- 
pitva azoo főbb pontok, melyek a szerződés alap
leltételeit képezendik. Ezek egy részről Tara 
Severin és Orsóvá, valamint a Zsilvőlgy s a Vul
kán szoros, más részről pedig a Bodza- és Olt- 
szoroB között kell választani. Előbbi két vonalat a 
román kormány, utóbbit a mag>ar óhajtja. A 
Zsdvölgyet a román kormány azért pártolja, hogy 
olcsón eo köaoyen kaphasson ionén jó kőszenet. 
Az Olt éa Bodza-szoroson leendő csatlakozást is 
óbajija Románia, s Magyarországra nézve ez fö 
fontosságú, mert különben a drága keleti vasút 
zsákot marad.

=  A  zsem le tö rtén e téh ez . A pesti pék
mesterek szombaton este gyűlést tartottak s 
meghallgatták a s t r i k o l ó  legények kívánságait, 
melyek egytől egyig jogosultak. Ezek közt van 
egy pont, melyben a legények mosdó edényeket 
kérnek, miutáu ilyenek hiányában eddig kénytele
nek voltak a tejes edényekbe mosakodni, f. i. 
azon edényekben, melyekben a süteményekhez 
való tejet és vajat szokták tartogatni. Van mihez 
jó étvágyat kivánoi.

T. <k ffllfíifts szerkesztrt K. ÍMPP SIKLÓN.
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Beküldetett. Egy betegség sem állhat ellene a ke- 

lemes R e v a l e s c i é r e  du  Ba r i y - n a k ,  mely gyógyszer 
költségek nélkül eltávolít minden gyomor-, ideg-, mell-, tüdő-, 
máj-, mirigy-, nyákhártya-, légzési-, hólyag- és vesebajt, szó, 
rulást, arauyeret, álmatlanságot, gyengessóget, vizkórt, lázat- 
szédelgést, vértolulást, fülzugást s a terhesség alatti roszul 
létet és ájulást is, fehérfolyást, bukórt, eisováuyodást, csuzot, 
köszvényt és sápkórt. 72,000 javulás, melyekben a beteg
ségeket egy orvos sem gyógyíthatta, mint ezt egy bizonyít
vány pápa ő szentségétől, gr. Plnskow udvari marschull-tól, 
do Bréban marqnisnó'től igazolja. Táplálóbb lévén mint a hús, 
a Kevalesdére felnőttek- s gyermekeknél 50-szeresen megtaka- 
ritja a gyógyszerek árát.

Cast News. Ateandria, Egyptom. 1869. mart. 10.
A kellemes Kevalseciére du Barry a legmakacsabb idül- 

dugulástól, mely 9 évig rémitöen hinzjtt s minden orvosi ke
zelésnek ellenállott, teljesen kigyogyita, s én meleg kö-zönet- 
tet mondok önöknek- mint fe fedezőnek, a természet e becses 
adományáéit. Vajhe mrndazok, kik szenvednek, tadnák, hogy 
mindazt a mit gyógyszerek nem is gyógyírnak meg. megorvo
solja a Revalesciére, mely. ha aranynyal mérnök is éld sólyát, 
akkor sem volna drága. Teljes tisztelettel Sp a a r o  C.

Pléhszeleuczekoen */, rontl tt ÓO fer, 1 iont 2. 60tirj 
2 Iont 4. 60 k. 5 fout 10 ft, 12 font 20 tt, 24 font 36 frt 
— Reva.esőiére Chocoladóe táblákbau 12 csészére 1 ft 60 kr 
24-re 2. 60 kr, 48-ra 4. 60-j póralakban 12 csészére 1 frt 
60 kr, 24-re 2. 60 kr, 48-ra 4.60, 120-ra 10 tt, 288-ra 20-
tt, 676-rs 36 ft. — Kapható: B a r r y  du B a r r y  és T.-nai- 
B é c s b e n ,  ' W a l l f i s c h g a s s e .  8, K olozsvártt Kron- 
s ta ed te r  J.-né l liel-M onostorutcza 175. és F ő tér 2. sz. a. 
a  zálogháznál, továbbá B inder l í .  gy égy szertárában , 
b.-m ouostorutcza a Kedont során. Pe-teu lo,okuel, P o 
z s o n y b a n  P i s  z t o r y - u á l ,  O r a c z b a n  O b e r a n z -  
m e y e r - a á l ,  L e m b e r g b e n  íto  t te a d e r - n  é l, a posta- 
utalvány által megreudelésutján mindenütt.

többeket ne említsek — mind oy nevek, melyek 
a mivolt világon mindenütt ismeretesek.

A genfi népéletböl egy jelenetet mondok el.
Egy alkalommal séta közben a „Journal de 

Géct‘ve„ (a Swajcz legnagyobb political közlönye) 
kiadóh.vatala előtt népcsoportot pillantottam meg, 
mely nagy figyelemmel hallgatott egy nem tadom 
minő állványon adó embert, a ki beszélt. Valami 
social-demokrat izgatást sejtettem rögtön s közelebb 
mentem A világért sem az volt, A szónok Bzájá- 
ból özönnel ömledezö beszéd nem a szivek, hanem 
a zsebek megnyitására volt iráuyozva. Bámulatos 
szóböséggel és folyékonysággal hallottam elöadami, 
hogy szónok nem szédelgő és nyegle, hogy az ö’ 
bölcsőjét is e dicső városban ringatták, hogy öt 
imádott hazája és kedve* polgártársai iránti fórró, 
kioltbatlan lánggal égő szeretető indította arra,’ 
miszerint nagy fontossága találmányát legelőször 
is itt mutassa be és végre, hogy siessen mindenki 
a találmány titkát potom 5 centime-ért megszerez
ni. A nemesszivü hazafi és emberbarát szónok
lata közben bal kezével egy meghámozott, jobbját 
val pedig egy bámozatlan almát m u t o g a t o t t -  
magyarázgatva találmányának lényegét, a mi ezen 
kérdés megfejtésében állott: „hogyan lehet az 
almát úgy szelni darabokra, hogy haja teljesen 
ép maradjon?“ A hámozott alma különböző görbe 
síkok által töb részre volt vágva, melyeket ö szét
szedett s ismét egészbe összerekott. Végre mikor 
gondolta, hogy hallgatói . erszéoyeik megnyitására 
elég puhákká szónokoltattak, befejezte beszédét s 
osztogatni k e z d e t t e  kis czédnlait, melyeken a 
kérdés megfejtése volt olvasható régi szabású fntó 
betűkkel, zsebre rakván a minden o*dalról nyújtott 
8on8kat. Mikor már senki sem akart többet venn; 
sajnálkozását fejezte ki azok fölött, kik a 8oba, 
többé elé nem forduló jó alkalmat elszalaszfoiták 
s avval odáb állott. A kópé, mint mondá, Páriá
ból jött, de boráosem az ostrom elöl szökött meg, 
haoem egyedül találmányával akarta megismertetni 
szülővárosát, a mit persze lehetetlen el nem hinni 
neki. — A megélhetésnek különböző m ó d j a i  
vannak! J 1


